CeepecamueHoe coBellaHHE COCTOUT U3 JOKJIaJa PyKOBOJHUTEJNS WM Ha-
3HaYEHHOI0 UM JHIA. 33JaBaTh BOIPOCHI MM BBICKAa3bIBATHCS MOTYT TOJBKO
YYaCTHUKH Ha3HA4YEHHBIE (BEIOpAaHHbIE) PYKOBOACTBOM.

JlenoBele coBemanus — oguH U3 3(P(EeKTHBHBIX CIIOCOOOB MPHUBIICUCHHS
COTPYAHUKOB K TMPOLIECCY MPUHATHS PELICHUH, a TaKXkKe OJUH U3 UHCTPYMEHTOB
yIpaBJIEHUs OAPaA3AEICHUEM UM OpTaHU3alei B IEIOM.
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KOMMYHUKATHUBHBIE TEXHOJIOTUHU B CUCTEME
COBPEMEHHBIX 9dKOHOMHUYECKHUX OTHOIIEHUM

[Mpumenenne WHOOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHMH KapIUHAIBHBIM 00pa3oM
MEHSIET IOBCEIHEBHYIO JXH3Hb MWIIMOHOB IOACH. MeHseTcs He TOIbKO
BHYTPEHHSS MOJUTHKA CAMBIX Pa3HBIX 110 YPOBHIO Pa3BUTUS CTpaH MHUpA U
SKOHOMHUYECKHE OTHOIIEHHS MEXAY dTHMHU CTpaHaMH. MeHseTca caM NpeaMeT
TEOPHH HYKOHOMHYECKHX OTHOLICHUH.

B coBpemeHHbII NIEPUOJ Pa3BUTHS SKOHOMUYECKUX OTHOLUEHWHA MHHOBA-
IIMM CTAHOBSTCS CTPATErMYECKUM (haKTOPOM pOCTa, BIMSIOT Ha CTPYKTYpY 00-
HIECTBEHHOI'O IIPOU3BOACTBA, BUJOU3MEHSIOT dKOHOMHUUYECKYIO OpPraHM3alUI0
ob1ecTBa, cTaOMIN3UPYIOT COLMANBHYIO CUTYallMIo B CTpaHe, 00eCHeYnBalOT
JUHAMUYECKH yCTOWYMBOE PA3BUTHE SKOHOMHUKH.

CoBpeMeHHbIE 5KOHOMHYECKIE OTHOLICHHSI HEMBICIUMBI O3 MPUMEHEHHS
MepeAOBEIX MH()OPMAITMOHHO-KOMMYHHKAaHOHHBIX TexHonoruit (MKT). UKT
CTaHOBSATCA TNIABHBIM CPEICTBOM M CPENOW pasBUTHS M Pealnu3allid Hay4HOI,
SKOHOMHYECKOW M COLUAIBHOW JESITEeNbHOCTH. MeXAyHapOIHBIA OIBIT HC-
nojb30BaHus u cosepiieHcTBOBaHUS VKT B pa3BUTBIX CTpaHax JOKa3bIBaeT,
YTO MaKCUMaJIbHBIH 3 (EKT OT 000 JesTeIbHOCTH KaK B CEKTOpE SKOHOMH-
KU TaK W B JI000OH Jpyrod cdepe AesTeIbHOCTH JOCTUTASTCS IPH IPaMOTHOM
WX HUcrosib3oBaHMU. Takum oOpazom, poct ucnoib3oBanuss MKT mnozBomur
SKOHOMHKE CTpaHbl CTaTh Oojiee KOHKYPEHTOCIIOCOOHON M 3aHATh MPOYHEIE
MO3HUIIUU Ha MUPOBOM PBIHKE.

Passurue cextopa KT oka3bIBaeT MOJNIOKUTENBHOE BIUSHHUE HA IPOU3BO-
JUTEIILHOCTD TPYZa 1O 3KOHOMHKE B IIEJIOM, MOBBIIAET 3()(HhEeKTUBHOCTH TOCY-
JApCTBEHHOTO YIIPABJIEHUS U CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO TOCYJAAPCTBEHHBIE YCITy-
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I'M CTaHOBSITCSl OoJiee OPHMEHTHPOBAHHBIMHM Ha rpakJaHuHa. B cBoio ouepens
YIy4IICHHE COIMAIBHBIX IOKa3aTelIel MOJOKUTENbHO CKaXeTCS Ha CEKTOpe
HKT, nockonbky 00IIECTBO HAUYHET MOCTABJISATh BEICOKOKBAIN(HUINPOBAHHYIO
pabouyto crry u 6oJbIIe BOCTPeOOBATh MPOMLYKTHI JAHHOTO CEKTOPA.

B mocnennee necarunerie MHGOPMAIMOHHO KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIO-
TUH YCKOPEHHO ()OPMHUPYIOTCS ¥ PA3BUBAIOTCS KaK OTACIbHBIN 3HAUNMBIIl CETMEHT
9KOHOMHUKH. [ToCTENeHHO 3TOT CEerMeHT npeBpamaeTcs B cBo0oHbIH poiHOK VKT,
KOTOPBIIl B CBOIO OUePE/ib CHIILHO BIUSET HA PAa3BUTHE JIPYTHUX OTpacieil.

MoHO BBIIEIUTH OCHOBHBIE TeHaeHIuu pa3Butusi UKT, xapakrtepHbie
JUisl ”HPOPMAIIMOHHON MHJYCTPUH B 00JIACTH UX MPUMEHEHHs U pa3paboTKu B
WHHOBALMOHHOM J€SATEILHOCTH:

— UKT Bo3aelcTBYIOT Ha CyOBEKTHl SKOHOMHUKH Pa3iIHYHbIM 00pazom. Ot
THUIIA BO3JCHCTBHS 3aBUCAT MHCTPYMEHTBI M TIO/IXO/IbI YIIPABIICHUSL;

— UKT nuHaMHYHO Pa3BUBAIOTCS, YTO NMPHBOAUT K ONPEICICHHBIM IPO-
61eMaMm, ¢ OTHON CTOPOHBI, a C IPYroi — MO3BOJISIET NOBBICUTE 3()(heKTHBHOCTH
JIESITEIIFHOCTU CYyOBEKTOB PErHOHAIBHON SKOHOMHUKHY;

— MepcoHally He0OXOIUMO BpeMs ISl yCIIEITHOTO OCBOEHHS TEXHOJIOTHH,
YTO BIHMAET HAa CKOPOCTH Nepexoza cyobekToB s3koHOMuKH HAa KT crenyromie-
TO TTIOKOJICHHUS;

— CyOBEKThI 3KOHOMHMKH CTaparoTcsi IPUOOPETaTh TOTOBOE MPOTrPaMMHOE
obecrieuenue u yciyru UKT;

— HECMOTps Ha TO, 4TO dTarbl xu3HeHHoro nukna UKT ocratores 6e3 u3-
MEHEHHH, HOBbIE TEXHOJIOTMH HYXKJIAIOTCs B OOJiee COBEPLICHHBIX ITOIX0/aX K
YIPaBJIEHUIO MMH, OCOOEHHO B MEPUO]] MHHOBAI[MOHHOTO Pa3BUTHUs CyOBEKTa
9KOHOMHUKH;

— aKTyalbHBIM Uil 3(QQEKTUBHOTO PAa3BUTHSA CUUTAETCS JOJTOCPOYHOE
COTPYIHHYIECTBO MEX/IY PYKOBOJCTBOM CYOBEKTOB 3KOHOMHKH, PYKOBOAWTE-
JsIMA MHGOPMAIOHHBIX MTOApa3AeIeHNH 1 KOHSYHBIMH M0JIb30BaTEISIMHU.
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THE SIGNIFICANCE OF MANAGERS' INTERCULTURAL
COMMUNICATION

More and more companies around the world are crossing borders to con-
duct business overseas. No longer are entrepreneurs involved in business con-
strained by borders or distance. Customers, suppliers and even staff are based
in foreign countries, drawn from a rich tapestry of cultural backgrounds.
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